MATHAIS (MATTHEW)

Zag/gha 66

Xyum Ntawm Mivnyuas Yau
Learn From Little Children

Tam kws Yexus ua neej nyob rua huv nplajteb nuav mas cov tuabneeg Kilis (Greeks), tuabneeg
Loo (Romans), hab tuabneeg Yixalayees (Jews) puavleej saib tsis taug quaspuj hab mivnyuas
yau le. Tabsis Yexus tsi ua le ntawd. Nwg hlub, paab, hab siv sijhawm rua txhua tug - xaam
quaspuj mivnyuas huvsi. Peb pheej nov tuabneeg has rua tej mivnyuas yau has tas kuas puab
Xyum ua neej tej laug, tabsis nyob rua huv zaaj gha nuav mas Yexus tsua gha cov laug kuas ua
neej le tej mivnyuas yau. Nyeem kuas taagnrho Mathais 19:13-15, uantej teb cov lug nug
nuav.

When Jesus was on earth, the Greeks, the Romans, and the Jews despised women and
children. But Jesus did not comply. He loved, spent time, and helped all people - including
women and children. We often heard people giving advice to children to learn from the
elders, but in our lesson today, Jesus told the elders to learn from the children. Read
Matthew 19:13-15 before answering the following questions.

1. Zaajgha 65 kws peb kawm taag lawm has tas cov Falixais tuaj nug Yexus txug kev sis
nrauj hab has tas Mauxes cobcim (commands) kuas cov txivheej muaj cai nrauj puab tej
quaspuj. Yexus coj puab tig rov moog saib tug qauv kws thaus Vaajtswv tsim tuabneeg
mas Nwg tsim muaj txivheej (male) hab quaspuj (female). Vaajtswv muab ob tug sis
txis ua txwj ua nkawm. Yogle, Yexus tsi pub sis nrauj tshwj has tas ib tug tau moog ua
kev nkauj kev nraug lawm xwb. Thaus quaspuj hab quasyawg sis yuav lawm mas
yuavtsum muaj tub muaj ki lawv le Vaajtswv has huv Chivkeeb 1:28 has. Nyob rua huv
nqgai 13 nuav koj pum muaj dlaabtsi tshwmsim?

In lesson 65, we learned that the Pharisees came to question Jesus about divorced,
claiming that Moses commanded a man to divorce his wife. Jesus pointed them back to
the beginning when God created humans with male and female and gave them in
marriage. Therefore, Jesus would not approve divorce unless one partner has been
sexually unfaithful. When a man and a woman unite in marriage, they will have
children as God said in Genesis 1:28. What do you see happening in verse 13 of our
text?



2. Vaajtswyv tsim txivneej (male) rua quaspuj (female) hab tsim quaspuj rua txivneej.
Thaus obtug sis yuav hab pw uake lawm mas txhaj xeeb taug mivnyuas hab fuamvaam
moog thoob nplajteb (Chivkeeb 1:27-28). Koj xaav le caag txug cov tuabneeg kws
quaspuj yuav quaspuj hab txivneej yuav txivneej?

God created the male for the female and the female for the male. When they unite in
marriage they produce children to multiply and fill the earth (Gen. 1:27-28). What is
your opinion on the same sex marriage?

Yog tim lecaag Yexus cov thwjtim txhaj txwv tsi pub cov quaspuj coj cov mivnyuas
moog ntsib Yexus? (Saib ghov chivlug sau nuav).

Why did the disciples stop the women from bringing the children to see Jesus? (Refer
to the introduction).

Ngai 14. Mivnyuas zoo lecaag, lossis coj lecaag, es Yexus txhaj has tas ntuj ceebtsheej
yog npaaj rua cov tuabneeg zoo le ntawd?

Verse 14. What are children like, or what do they do, why would Jesus say that the
Kingdom of Heaven belongs to people such as these children?

Xaav txug koj tug coojpwm thaus koj tseem yog mivnyuas yau hab xaav txug koj tug
coojpwm nwgnuav, koj hloov ntau npaum lecaag lawm? Koj tug coojpwm mivnyuas yau
kws pluj lawm yog dlaabtsi? Tug coojpwm tsi zoo nwgnuav kws koj yuav tau muab tso
tseg txhaj phim nkaag rua huv Vaajtswv lub ntuj ceebtsheej yog dlaabtsi?

Think about your childhood characters and compare them to your adultery characters
today. What have been missing? What unholy characters have you developed that don’t

fit for the Kingdom of Heaven?



Ngai 13 hab 15. Cov quaspuj thov kuas Yexus ua dlaabtsi rua cov mivnyuas? Hab Yexus

ua lecaag?

Verses 13 and 15. What was the reason the women brought their children to Jesus?
And what did Jesus do to them?

Muaj ntau zag yug thov Vaajtswv mas Vaajtswyv tsi teb le. Txawm Nwg teb los Nwg teb
txawv le yug thov. Tabsis muaj ntau zag mas yug thov yaam twg Vaajtswv cale teb kag

le yug thov ntaag. Tej kws koj thov es tau txais lawv le koj thov yog dabtsi?

Many times we pray but God did not answer. But there have been many times that God
answered us exactly as we prayed. What were the things that God gave you exactly as

you asked from Him?

Lawv le Efexaus 2:8~10 gha mas ghov kws peb dlim txim hab tau txais kev Cawmdlim tsi
yog vim peb ua zoo, tabsis vim Vaajtswv hlub hab vim peb ntseeg. Tabsis tomqaab peb lug
ntseeg Vaajtswv lawm mas peb dlhau ua tuabneeg tshab (2 Kaulithaus 5:17). Tug tuabneeg
tshab tsi ua teg num qub ntxiv lawm. Tej kev phem kws thau-~us nwg ua nwg muab tso
tseg tag lawm. Nwg yog Vaajtswv mivnyuas (Yauhas 1:12), hab nwg nkaag rua huv
Vajtswv lub tebchaws (the Kingdom of God/Kingdom of Heaven) lawm. Vim le ntawd nwg
lub neej yog neej tshab. Mivnyuas yau (0-5 xyoos) tsi muaj lub sab phem hab tsi txawj ua
phem rua leejtwg. Cov tuabneeg kws nyob huv Vaajtswv lub tebchaws (ntuj ceebtsheej)
yog cov kws ua lub neej zoo le ntawd. Vim le ntawd, peb muaj ntau yaam kws yuav xyum
ntawm tej mivnyuas yau.




